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Introduction: During the Qajar era, carpets often featured female figures, predominantly derived 

from Western women or mythical beings. During this period, numerous artists drew inspiration from 

these figures as a result of collaborations with these nations. The proliferation of European prints 

featuring female figures contributed to the increased prominence of the "Frankish woman" myth. 

Furthermore, the inclination to depict female monarchs of pre-Islamic Persia, such as 

Azarmindokht and Poorandokht, has grown in prominence as a result of the ancient discourse. 

Additionally, carpets were impacted by these two discourses at this time, as evidenced by an artwork 

on display at the Art Gallery of Ahadzadeh. This carpet draws inspiration from an additional carpet 

referred to as the Armenian Queen, which is currently housed in the Carpet Museum of Iran. Based 

on the carpet's inscriptions, it is hypothesized that the Queen existed during the reign of Peter the 

Great. Moreover, "the world on the back of the cowfish," an additional portion of the written text 

woven into the carpet, is evident in addition to this source of inspiration. Given that one of these 

carpets symbolizes a figurative Western woman and the other depicts a mythical woman, the 

purpose of this study is to determine the connections between these two texts and provide the 

following answers: 1. How can the Ahadzadeh carpet be utilized to elucidate the connections 

between these two carpets, which symbolize the western and mythological perspectives, 

respectively? 2. In what ways has this transformation been altered? The objective of this research is 

to examine the intertextual connections between the Queen Carpet, the World Carpet, and the third 

carpet currently housed in the Art Gallery of Ahadzadeh.  

Method: This research study employed a descriptive-analytical and comparative methodology, 

utilizing concepts of hypertextuality and transtextuality and operating under the framework of 

developmental objectives. The research information compiled utilized library resources through the 

inclusion of figures and tables. The data were subsequently analyzed using a qualitative approach. 

Case studies consist of three carpets featuring depictions of women that were produced during the 

Qajar period and appear to have been influenced by one another. One carpet was designated as 

hypertext and two as hypotext. The presence of an altar pattern (Mehrab) encircling the target carpet 

that has been preserved in the collection of Mani Ahadzadeh has prompted an examination of the 

case studies through this motif. 

Result: In light of this research objective, three texts have been incorporated in order to comprehend 

the textual relationships. The initial text depicts a crowned woman adorned in western garb and 

seated on an artichoke-leaf-decorated throne or stand. The second text depicts a woman atop a 

cowfish; she is attired in purple with a blue mantle and possesses long hair that is uncovered above 

her head. The animal print on her garment symbolizes the conflict between humans and animals. 

The research findings indicate that during the Qajar era, Iranian artists found Western women figures 

to be particularly alluring, to the extent that they were sometimes referred to as a "archi-myth." 

Nevertheless, in addition to employing Western figurative and prominent figures as hypotext 

models, Qajar artists attempted to transform them into Iranian indigenous models through symbolic 

transformations. 

Discussion: The figure depicted on the carpet symbolizes not only a monarch from the West, but 

also Mother Nature. Furthermore, by serving as a hypotext for the initial text, the world icon depicted 

on cowfish signifies a transtextual connection. This image depicts a legendary woman astride a 

cowfish, employing staff and ring emblems to symbolize her might. Through the artist's 
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interpretation of these two texts as hypotexts, the seated woman's carpet (which is currently housed 

in the Ahadzadeh gallery) has been imbued with a new identity as a hypertext. Despite being derived 

from other carpets, the manner in which the elements were adapted, their density, reduction, and 

increase collectively generated an entirely new text and concept. The woman depicted on the third 

carpet assumes the role of Mother Nature, devoid of the ceremonial headdress typically worn by 

monarchs, deities, or kings of this world. The figure depicts her without a covering on her feet, 

signifying that the garden is not an ordinary one and that she is standing on sacred ground as the 

source of creation. In certain areas, the woman and the creatures woven onto her garments are joined, 

which is more apparent in contrast to the second text. It is possible to note that the structural and 

conceptual changes have resulted in an intermediate discourse presented in a single work, as 

opposed to a Western or Iranian (archaic) one. By virtue of the texts' proximity and discourse, the 

carpet has acquired a distinct identity that sets it apart from the other two carpets. 
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 خوانش ترامتنی قالیچه زن نشسته محفوظ در گالری احدزاده
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 چکیده اطلاعات مقاله
ه های تصویری بافته شده است. از جملای یا غربی در قالیدر دوره قاجار تصاویر زنان بیشتر در قالب زنان اسطوره پژوهشی نوع مقاله:

ت. محفوظ در گالری احدزاده اس های این دوره که تحت تأثیر هر دو گفتمان قرار گرفته، قالیچه زن نشستهقالیچه
این قالیچه از نظر شکل ظاهری شباهت بسیار به قالیچه ملکه ارمنستان دارد و همچنین تحت تأثیر قالیچه دنیا بر 

قالیچه از  ای و یکپشت گاوماهی نیز است. با توجه به آنکه این قالیچه برگرفته از یک قالیچه با مضمون اسطوره
ها با یکدیگر است. هدف از این شود، ارتباط میان متندر این پژوهش به آن پرداخته می زن غربی است، لذا آنچه

پژوهش، بررسی و مطالعه چگونگی ارتباط قالیچه ملکه انگلستان و قالیچه دنیا، با قالی محفوظ در گالری احدزاده  
چه ای است با قالیبی و اسطورهها که بیانگر دیدگاه غردهد: ارتباط این قالیچهاست و به این پرسش پاسخ می

 گیری این ارتباط رخ داده است؟ پژوهش حاضرهایی در فرایند شکلاحدزاده چگونه قابل تبیین است؟ چه دگرگونی
ژوهش نشان داد هر های پتطبیقی و بر اساس دیدگاه بیش متنیت ژنت شکل گرفته است. یافته -به شیوه توصیفی

ابطه متنی و رهای موجود واقع شده است. رابطه متن اول و سوم از نوع بیشتندو شاخه تقلیدی و تغییری میان م
متن دوم و سوم از نوع بینامتنی است. همچنین رابطه متن اول و سوم از گونه تراگونگی است، تغییر هم در سبک 

گرایی غرب گفتمان پردازد بلکه گفتگومندی میان دومتن جدید تنها به یک گفتمان نمی  و هم در مضمون رخ داده و
  .کند و قالیچه هویت جدید یافته استگرایی را بیان میو باستان
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 مقدمه

غرب  ای و زنانی عینی ازها بیشتر دربرگیرنده زنان اسطورهدر دوره قاجار تصاویر زنان بافته شده در قالی
د شود، ورومنبع الهام بسیاری از هنرمندان میاست. در این دوره در اثر مراوده با غرب، تصاویر زنان غربی 

 1390تر کرد)توکلی طرقی،را پر رنگ« زن فرنگ»های اروپایی با تصاویر زنان فرنگ این اسطورة باسمه
های دورة قاجار دختر یا زن فرنگی (. نامورمطلق نیز به این مهم شاره دارد که از جمله سراسطوره25-27:

(. همچنین تحت  633: 1392گیر)نامورمطلق، حوری در ان دوره در نظر میرا بهترین مصداق است و آن
گرایی گرایش به تصاویر پادشاهان زن قبل از اسلام چون آذرمیندخت و پوراندخت، تأثیر گفتمان باستان

تحت ند که شوهایی نیز بافته مییابد. در این دوره قالیای نیز افزایش میتصاویری از زنان آرمانی و اسطوره
توان از قالیچه محفوظ در گالری احدزاده نام ها میتأثیر هر دو گفتمان قرار گرفته که از جمله این قالیچه

ملکه ارمنستان محفوظ در موزه فرش است که با توجه به متن کلامی  برد. این قالیچه برگرفته از قالیچه
 نار تأثیرگذیری از این قالیچه قسمتی از متن  علاوه در کدوره پطرکبیر بوده است. بهدرون قالیچه، ملکه هم

یری ها به تصوی دنیا بر پشت گاو ماهی نیز، در این قالیچه وجود دارد. از آنجا که یکی از قالیچهقالیچه
 دهد لذا این پژوهشای را نشان میعینی از زن غربی پرداخته و قالیچه دیگر تصویری از یک زن اسطوره

متنها است. هدف از این پژوهش، بررسی و مطالعه چگونگی ارتباط قالیچه ملکه به دنبال رابطه میان 
انگلستان و قالیچه دنیا، با قالی محفوظ در گالری احدزاده  است؛ بنابراین سوالی که این پژوهش به آن پاسخ 

گونه حدزاده چای است با قالیچه اها که بیانگر دیدگاه غربی و اسطورهدهد این است: ارتباط این قالیچهمی
خ گیری این ارتباط رخ داده است؟ برای رسیدن به پاسهایی در فرایند شکلقابل تبیین است؟ چه دگرگونی

به روابط میان متنها  2ژنت 1مناسب و درک رابطه میان تصاویر و خوانش قالیچه احدزاده با رویکرد ترامتنیت

ه گیرد تا مخاطب را برد خوانش و ارزیابی قرار میشود. در این روش ارتباط میان سه قالیچه موپرداخته می
ه و ها بیانگر اندیشچگونگی روابط و طریقه هویت یافتن قالیچه احدزاده رهنمون کند. از آنجا که قالیچه

گفتمان دوره قاجار است، بنابراین برای شناخت هنر آن دوره و نگاه آنان به زن و نحوه خلاقیت در آثار 
متن، این پژوهش از اهمیت برخوردار است و انجام این تحقیق برای دریافت ییر در پیشهنری با توجه به تغ

 چنین شناختی ضرورت دارد. 
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 پیشینه پژوهش

( است. 1982متنی از جمله منابع مرجع، کتاب الواح بازنوشتنی ژنت)پیشینه نظری: در زمینه مطالعات بیش
-گونه»شرح آنها پرداخته است. نامور مطلق در مقاله متنی وهای بیشوی در این کتاب به انواع گونه

( 1386پردازد. نامورمطلق)های آن می( به شکل مبسوط به بیش متنیت و گونه1391«)متنیشناسی بیش
-ت بیشهای ترامتنیبه عنوان یکی انواع گونه« هاترامتنیت مطالعه روابط یک متن با دیگر متن»در مقاله 

( از دیدگاه ژنت بیش متنیت را شرح داده 1384«)های درجه دوممتن»مقاله پردازد. وی در متنیت می
 است.  متنی است، بر اساس آثار ژنت یا نامورمطلقاست. دیگر تحقیقاتی که بر پایه ترامتنیت و گونه بیش

درباره نقش زنان در دوره قاجار تحقیقات بسیار زیادی انجام شده است ولیکن از پیشینه تجربی پژوهش: 
ود، لذا به شهای دوره قاجار پرداخته میمتنیت به یکی از قالیچهآنجا که موضوع این جستار با رویکرد بیش

های مورد نظر چون دنیا بر پشت گاوماهی، ملکه شود که به نقش زنان در قالی و فرشتحقیقاتی اشاره می
بازتاب تصاویر زنان »(، در مقاله1400ده)زاانگلستان و قالیچه احدزاده  اشاره داشته باشد. میرزایی و باقری

، تصاویر زنان را به دو گروه زنان ایرانی و فرنگی تقسیم کرده و تصاویر « های تصویری دوره قاجاردر قالی
های زن ایرانی را بازتاب ادبیات و اساطیر  دانسته های حقیقی سرشناس و شخصیتفرنگی را شخصیت

در هنر ایرانی بر اساس منابع  "گاو ماهی"بازتاب اسطوره » در مقاله(، 1399است. عزیزی، ده ده جانی)
را نیز  "ادنی"های اسطوره گاو ماهی، قالیچه ، در کنار پرداختن به نمونه«کهن، با محوریت قالیچه تصویری

 دارمذدر قالیچه مذکور، فرشته نگهبان زمین، سپن "دنیا"اند و این نتیجه حاصل گشته است که بررسی کرده
بررسی ارتباط ساختار و مضون »(، 1396زاده، بهنوش)تواند رابطه با مام میهن داشته باشد. یاریاست و می

ه نامه کارشناسی ارشد رشت، در این پایان«های دوره صفوی و قاجارها با طرح و نقش و کاربرد قالیکتیبه
توصیف مختصری از قالیچه صورت اشاره کرده و  "ملکه ارمنستان"فرش، دانشگاه هنر تهران، به قالی 

توان گفت در تحقیقات انجام شده، به شرح و تحلیل قالی گرفته است. با توجه به تحقیقات انجام شده می
احدزاده پرداخته نشده است و  از آنجا که این پژوهش علاوه بر تحلیل درباره این قالیچه به تأثیر و تأثرات 

سد و رنظر بدیع میپردازد، لذا این پژوهش بهگالری احدزاده نیز میها بر قالیچه محفوظ در دیگر قالیچه
 های تصویری ضروری است.خصوص قالیچهبرای شناخت هنرهای صناعی دوران قاجار به
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 شناسی پژوهش روش

رامتنیت، ای و با روش تتحلیلی و تطبیقی است. همچنین با هدف توسعه -این پژوهش به شیوه توصیفی
، اشکال و ایها بر اساس فیش برداری از منابع کتابخانهمتنی انجام گرفته است. گردآوری دادهرویکرد بیش

ا های دوره قاجار سه قالیچه بها نیز به روش کیفی است. در میان قالیچهجداول بوده و تجزیه و تحلیل داده
متن و یک  عنوان پیشیچه بهرسید متأثر از یکدیگر هستند انتخاب گردید. دو قالنظر میتصاویر زن که به

عنوان بیش متن مودر بررسی قرار گرفت. با توجه به آنکه از نمونه مورد مطالعه محفوظ در قالیچه به
های مورد مطالعه متن درون فرم کلکسیون مانی احدزاده، تصویر  متن درون محراب موجود است، در نمونه

 محرابی شکل مورد تحلیل قرار گرفته است.

 نظری پژوهش  چهارچوب

ک شود و این رویکرد بیانگر رابطه یدر ترامتنیت روابط میان یک متن با متنی غیر از خودش بررسی می

، 3( و در پنج گونه قابل مطالعه است: بینامتنیتGraham,1993: 97های دیگر است)متن با متن

نشان  1های دیگر در نمودارمتن(. ارتباط آنها با 25: 1395)نامورمطلق، 6، پیرامتنیت5متنیتیش4سرمتنیت

 داده شده است.

 (. 25: 1395های ترامتنیت و رابطۀ آنها با متن دیگر)نامورمطلق،گونه -1 نمودار

 
در این روش آنچه اهمیت دارد تأثیرپذیری و تأثیرگذاری متون از یکدیگر است که در میان رویکردهای   

(. در 85: 1386شود)نامور مطلق، ترامتنیت بیش از دیگر رویکردها در بیش متنیت و بینامتنیت مشاهده می

تترامتنی

بر : بیش متنیت
اساس رابطة 

برگرفتگی

بر اساس: فرامتنیت
رابطة انتقادی یا 

تفسیری

بر اساس : بینامتنیت
رابطة هم حضوری

اس بر اس: سرمتنیت
شناسانه رابطةگونه

و تعلقی

بر اساس : پیرامتنیت
رابطة تبلیغی و 

آستانگی
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های دیگر تنه یک متن بر مبیش متنیت این رابطه نه بر مبنای هم حضوری، بلکه بر مبنای تأثیری است ک

(. همچنین نامورمطلق اذعان دارد برای تحلیل موضوعی 94گذارد و در بینامتنیت بالعکس است)همان: می

و یا عنوان یک متن قلمداد شود، دمتنی باید تصویر دارای سه شرط باشد: موضوع بهشناسی بیشدر گونه

(. از آنجا 143-141: 1391متن مسلم باشد)نامورمطلق، شمتن و بیبیشتر از دو متن داشته باشد، رابطه پیش

های ترامتنی به بیش متنیت که نمونه مورد مطالعه این پژوهش دارای هر سه ویژگی است در میان  گونه

 شود.پرداخته می

لق متن که باعث خمتن است، یعنی نگارش مطالب جدید و خواندن پیشبیش متن، خواندن  دوباره پیش

ود. بیش شمتن همان متن نخستینی است که منبع الهام و برگرفتگی تلقی میشود. پیشمی متنی جدید

. چگونگی تولید و تکثیر انبوه متون (Genette,1997:5)متن نیز متن دوم برگرفته از پیش متن است

 . (Mirenayat& Sofastaei,2015: 53پذیر است)متنیت امکانای با کمک بیشدر هر جامعه

 گیردبیش متن دو دسته بزرگ همانگونگی)تقلید( و تراگونگی)تغییر( در نظرمی ژنت برای

 : در این رابطه هدف نیت مؤلف حفظ پیش متن در شرایط جدید است. 7همانگونگی یا تقلید .1

اد متنیت ایجمتنیت با تغییر و دگرگونگی پیشدر تراگونگی، بیش»: 8جاییتراگونگی یا جابه .2

 (. 96: 1386نامورمطلق، «)شود.می

هد که دهمچنین ژنت تراگونگی یا تغییر و دگرگونگی را در دو سطح کمی و کیفی مورد مطالعه قرار می

این  شکلی؛ ژنتانواع گوناگونی دارد از جمله دگرگونی شکلی، موضوعی و مضمونی. الف: دگرگونگی 

ی تقلیلی، گسترش و از دیدگاه تغییرات درونی به حذف، افزایش، دیدگاه کمی به دسته»دگرگونی را از 

 (.97کند)همان: تقسیم می« گسترش و جانشینی
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 (1401متن)نگارنده، متن و پیشهای رابطۀ دگرگونی برمبناب اندازه و حجم بیشگونه -2 نمودار

 
 

ب: دگرگونگی موضوعی؛ در این  نوع دگرگونی، تغییراتی در عنوان یا موضوع تصویر رخ دهد. ج: دگرگونی  

واند تترین انواع دگرگونی است. دگرگونی مضمونی  میمضمونی: دگرگونی مضمونی یکی از مهمترین و رایج

 (. 26: 1388تغییر در فرهنگ، تغییر در ملیت و ... باشد)کنگرانی، 

های فوق را در سه افزایشی، کاهشی و جابجایی بر اساس بندی کلی، دگرگونینامور مطلق در یک تقسیم

گیرد. در ( و برای کاهش و افزایش سه سطح در نظر می1کند)جدولمتغیر سبک و مضمون نیز بررسی می

که کاهش است، در صورتیکه در متنی سبک حفظ شود و مضمون حذف یا کاهش یابد، در  حالت اول

شناسی کاهش یا حذف صورت پذیرد و در مضمون ثابت گیرد. اگر در سبک از نظر زیباییپیرایش قرار می

ه تکه در هر دو حالت کاهش یا حذف وجود داشته باشد، در دسشود و در صورتیباشد، آرایش نام نهاده می

ون که سبک ثابت باشد و افزایشی در مضمگیرد. در حالت دوم که افزایش است، در صورتیافشردگی قرار می

رخ دهد، توسعه افزایشی است. اگر مضمون ثابت باشد و در سبک افزایشی مشاهده شود، اضافه نامیده 

و مضمون افزوده شود و اگر هر دو حالت افزایش مشاهده شود، گسترش است. در گسترش بر سبک می

(. در بیشتر موارد 11-10: 1384ها از نوع گسترش است)نامورمطلق، شود. ژنت اذعان دارد بیشتر افزایشمی

از و ستوان گفت جانشینی نیز رخ داده است)چیتدهد که در این حالت میکاهش و گسترش باهم رخ می

 (. 47: 1398دیگران، 

 

رابطة 
دگرکونی

گسترش

جابجای
ی

کاهشی

حذف

افزایشی

یترکیب
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 (1401انواع تراگونگی)نگارنده، . 1جدول 

 تراگونگی

 تغییرات
 جابجایی افزایش کاهش

  گسترش اضافه توسعه افشردگی آرایش پیرایش

 حذف ثابت سبک
حذف یا 

 کاهش
 افزایش افزایش ثابت

رخدادن کاهش و 

 افزایش با هم
 مضمون

حذف یا 

 کاهش

حذف یا  ثابت

 کاهش

 افزایش ثابت افزایش

 مطالعاتیمعرفی پیکره 

شود، متن نخست، قالیچه ملکه ارمنستان است، قالیچه دوم، دنیا بر در این پژوهش سه متن توصیف می

(، تصویر زنی تاجدار با 1پشت گاو ماهی و قالیچه سوم، قالیچه گالری احدزاده است. متن نخست)تصویر

ا پاپوش یا کفش است. وی بپوششی غربی است که بر تخت یا سکویی مزین به تزئینات برگ کنگر نشسته 

ته صورتی نشسشود. زن بهدر میان باغی با درختانی سرسبز و کوهی در سمت راست تصویر مشاهده می

،ج( 2، ب(.  در دست شاخه گلی دارد)تصویر2است که پایی که بر تخت قرار دارد بدون پوشش است)تصویر

دو پرنده در سمت چپ تصویر نیز با رنگ کرم  ، الف( قرار دارد؛ این2و بر روی تاج دو پرنده سپید)تصویر

ها دو به دو روبروی یکدیگر قرار دارند. تصویر شیر و شوند. در حاشیه نیز پرندهای رنگ تکرار میقهوه

خورشید در دو طرف پرده بالای سر او که فرم محراب پیدا کرده بافته شده است. در بالای محراب نوشته 

ان که معاصر بوده با پطر کبیر مغلوب شده از کارخانه آقا عبدالباقی تاجر شده است: تصویر ملکه ارمنست

 کاسبانی)کاشانی(.
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 . 
 ، موزه فرش ایران.19. ملکه ارمنستان، اواخر قرن 1تصویر

 1. جزئیات تصویر2تصویر

به رنگ ارغوانی و پوشیده از حیوانات   (، زنی ایستاده بر روی گاوماهی است که لباس زن3متن دوم)تصویر
مختلف اهلی و وحشی است. گاوی که زن بر روی آن ایستاده نیز بدنی به رنگ سیاه دارد که با حیوانات 

های گاو که زن پایش را روی آن گذاشته است به فرم حلال ماه مختلف بدنش پوشیده شده است. شاخ
زیر بدن گاو قرار دارد که از نظر عرض از گاو نیز بزرگتر  ، ب(. ماهی بسیار بزرگ در پایین،4است)تصویر

   
 دسته گلی در دستان ملکه -ج

 

ب. ملکه نشسته بر روی سکو 
 یا تخت

 الف. پرتره ملکه

 
اجر عبدالباقی تد.  تصویر ملکه ارمنستان که معاصر بوده با پطر کبیر مغلوب شده از کارخانه آقا 

 کاسبانی به خط نستعلیق
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مانند  "دنیا"، د( و متن کلامی  4نشان داده شده است. زن ایستاده روی گاو عصایی در دست دارد)تصویر
،ج(. دو درخت شکوفه نیز سمت راست و چپ گاو 4ای نزدیک دست او نشان داده شده است)تصویرحلقه

، الف(. در حاشیه تصویر 4تزئیناتی سرخ رنگ و پوششی زرد رنگ بر سر دارد)تصویرقرار دارد. زن تاجی با 
نیز این عبارات بافته شده است. جهت خوانش متن ساعتگرد از پایین سمت راست: ملک هفت اقلیم پیمودند 
مساحان همه، صحن میدانش عیان بر پشت گاو ماهی است، محرر و زرین شهاب و مهره سیمین ماه، گوی 

دان جهان درپشت گاو ماهی است   گفت این قصرمشید افلاک چیست، گفت عالم سرنگون در پشت گاو می
ماهی است، گفتم این رخسار نادر پشت گاو ماهی است، گفت ایوان قصرش پشت گاو ماهی است، با خرد 

 گفتم که فهرست کتاب عدل چیست، گفت عنوان عدالت پشت گاو ماهی است. 

 
متر، رنگ سانتی 103×211ت گاو و ماهی، محل بافت اصفهان، قرن سیزدهم هجری، نوزدهم میلادی، ابعاد . دنیا برپش3تصویر

 (.41: 1381. منبع: )دادگر، 1383های باغی ایرانی در فرانسه در سال های فرش، نمایشگاه36شمارطبیعی،ظ پرز ابریشم، رج
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 پرتره زن -الف
دنیا ایستاده بر پشت گاو  -ب

 ماهی

 کتیبه مزین به نام دنیا -ج

 

 عصا دردست دنیا -د

 3. جزئیات تصویر4تصویر
، 6رشود)تصوی(، تصویری است از زنی با موهای بلند، بدون پوششی بر سر مشاهده می5متن سوم)تصویر

یوانات ح الف(. وی لباسی ارغوانی و ردایی آبی بر تن دارد. لباس ارغوانی که وی بر تن دارد سراسر پوشیده از
رسد او با دستانش شیر را در دست گرفته نظر میمختلف و نبرد انسان و حیوان است و در این میان به

، ب(. پای چپ وی که سمت 6، ج(. وی پاپوش یا کفش ندارد و پاهای او برهنه هستند)تصویر6است)تصویر
ست راست وی با پرنده روی راست تصویر قرار دارد در قالب حیوانی نشسته است، همچنین پرنده روی د

ا جای آنکه روی لباس وی باشند بتوان گفت در برخی نقاط حیوانات بهلباس در ارتباط است، به نوعی می
شود ولیکن در سمت راست اند. در سمت چپ تصویر درختی پر از شکوفه مشاهده میبدن وی یکی شده

. حضور این شیء در نزدیک زن، بیانگر شودتصویر، نزدیک سر زن، چیزی شبیه به دودنی مشاهده می
 فضایی متفاوت از متون پیشین است. 
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 . فرش تصویری اصفهان، از کارگاه آقا احمد، پشمی،اواخر قرن نوزدهم، کلکسیون خصوصی مانی احدزاده، آلمان)آرشیو شخصی مانی احدزاده(5تصویر
 5. جزئیات تصویر 6تصویر

 
 
 
 
 
 
 

 توصیف روایات و راوبط بینامتنی
ای اند و روایتی ضمنی پس پشت آنها نهفته است، براز آنجا که برخی نشانگان به شکل صریح بیان نشده

دریافت مضمون اثر و اینکه آیا اثر از نظر مضمون تغییر یافته است یا خیر، نیاز به دانشی کلی ار روایات 
درون هر اثر است. از جمله این نشانگان، انسان و موجودات درون ترکیبی، گاوماهی، عصا و حلقه، شیر، 

 تاج، دودنی است. 
-های درون ترکیبی بیشتر در مکاتب صفوی و بخارا کار شدهترکیبی: نگارهسان و موجودات درونان

نیز دارد، دختری است که بر پشت گاو نری نشسته  2ها که شباهت با نمونه(. از جمله نگاره6اند)تصویر
ودات درون (. در آن نگاره بدن گاو مشتمل بر حیوانات مختلف است. این حیوانات و موج7است)تصویر

 (. 38: 1399چراغ و دیگران، اند)شاهترکیبی را بیانگر نوعی وحدت و یک کل واحد دانسته

   

 زن نشسته بر سکو -ب پرتره زن -الف
زن بر بدن قرارگرفتن دست  -ج
 شیر
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 ای با ساغری در دست، . شاهزاده6تصویر

 ص.ق، ازبکستان، بخارا، مجموعه خصوه10قرن

(www.asia.si.edu/Collection.) 

 
. دختر سوار بر گام نر، بدن گاو درون ترکیبی است، 7تصویر
ه.ق، هرات، موزه هنرهای ترئینی، 9قررن

 (.Papadppoulo.1994: 53تهران)

 

های کهن عصا و حلقه بوده است. های سلطنت در ایران و بسیاری از تمدنعصا و حلقه: از جمله نشانه
(. رضی در آیین میتراییسم 369: 1350است)گریشمن، گریشمن این دو را بیانگر سلطنت در نظر گرفته 

(. 602-599: 2، ج1381عصا را نشان فرمانروایی و سلطنت و حلقه را روحانیت، معرفت دانسته است)رضی، 
(. اصولاً این 185-184: 1387کند)ورمارزن، ورمارزن نیز در آیین میترا این دو را علامت فرزانگی یاد می

های کوروش و دیگر شاهان عصای شاهی شده است. از جمله نشانهشاهان داده میدو توسط ایزدان به پاد
 (. 88: 1388یا چوبدستی شاهانه و حلقه است)اومستد، 

 شود. این شیءهای اسپند و چند رشته نخ ایجاد میهایی است که با کمک دانهیکی از شکل :10دودنی

 رفته است. کار میغیره به بیشتر برای چشم زخم بر سر در خانه، آغل حیوانات و

http://www.asia.si.edu/Collection
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 دودنی یا گوشواره در قالی بلوچ)نگارندگان(

دیشه ن ا و ماهی:  ه گا ب وجه  ا ت ب د.  ر دا اشاره  در جهان  فرینش  آ ه نحوه  ب ای است کهن که 
ر  قرا ماهی  ر پشت  ب یز  ن و  گا ه و  ر گرفت ا ر پشت گاو قر ب ساطیری زمین  ا ات کهن و  ی روا

ور  ا ا شن دری آب  ین ماهی در  ا رد که  روز، تحویل سال دا لی شب و  وا ت عادل زمین،  ت است. 
دو موجود می ین  ا ز حرکت  ا ته  رگرف ب ا  یاحقی، ر د) ن ن ا یات دیگر 748: 1368د روا در   . )

ه ان فرشت در دست مده است که زمین  ه آ ر گرفت ا ر روی گاو  قر ب یر  ن یزی، است)عزو فرشته 
نی، دهده .166: 1399جا ) 

ا شیر و  ب برد  ن ر کهن  ا دو ا ر: در  ته شی نظر گرف در  مادهای قدررت  ن ه  ز جمل ا ر آن  شکا
نگهاوزن، می ی ت ا . شیر علاوه14: 2537شد) ز ( ا ار خورشید  در کن د قدرت است  نما نکه  آ ر  ب

زرن، ما ور یز هست) ن ه75 :1387نمادهای مهر  ر ب . شی دیت، ( ب ا د،  ز خورشی ا نمادی  عنوان 
ما ن ین  ا عدها  ب است که  ین مهر شناخته شده  ی آ نگهبان در  را و  ت یمی ن دشاهان  ا پ ه  ن شا ن ز د 

ئم ا ق د) .106: 1345مقامی، گردی ) 
ر  ب در مراسم رسمی  ز جواهر که  ا اج، کلاهی است  ت اگ است.  ت لوی کلمه  پ معرب  ج:  ا ت

می معین،سر  ند ) شت میده می740: 1382گذا ا ن یر  ن فسر  ا نقش  ین  ا   . معنی چیزی ( ه  ب شود 
گذاشته می ر سر  ب ، است که  ا کی ب4-3: 1348شود) ا ر ین نقش  ا  . ا سلطنت ( ب زدیکی  ن طه 

نظر گرفته اج و کلاه در  ت ا همان  یزدی ر ا فر  و  رد   ا د دشاهای  ا پ یت و  ا هترین رو ب د که  ن ا
مکه می هرا ب اج توسط  ت شتن  ردا ب اشد،  ب ین فر  ا نگر  ا ی ب د  ن ا و ستت ران ا ان شی می ز  ا   گور 
ه2)جدول ما ن، ( ) دیگرا .128-127: 1394وان و  ) 
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 های  درون هر سه قالیچهموتیف. 2جدول 

 معنا و روایت نهفته در آن نام نقشمایه 

 قدرت و سلطنت و فره شاهی تاج 1

 نور -مهر -قدرت شیر 2

 قدرت، سلطنت، مشروعیت  عصا و حلقه 3

 تعادل و حرکت زمین، توالی روز و شب گاوماهی 4

 وحدت وجود موجودات درون ترکیبی 5

 دوری موجودات شرچشم زخم و  دودنی 6

 

 خوانش بیش متنی
یچه ل ا ق بق  تطا رای  آنب ر  ث أ ت یر و  ث ا ت ا یکدیگر و  ب ه و پوشش، شیها  ره، نشیمنگا رت پ  ، ء ها

ده می دا تطبیق  ا یکدیگر  ب اطراف  در دست و فضای  ر گرفته  ا رتره زن قر پ اره  ب شود. در
رد می ا د دوم  ه متن  ب ر  ا سی ب اهت  یچه نخست شب ل ا ق در  رتره زن  پ وان گفت:  تت ین  ا ا  فاوت ب

اج حذف شده رندگان روی ت پ ز که  ی ن اج پوشش دیگری  ت ر  ب دوم زن علاوه  در متن  د و  ن ا
ا  ب ندکی  ا ، مو، سرپوش شباهت  نظر چهره ز  ا اول و سوم  در متن  رتره زن  پ  . رد ا د ر سر  ب

ر شده است)جدول تکرا  ً ا ن ره عی رت پ ره و فرم  رت پ رد ولی جهت کلی  دا ه3یکدیگر  نمون  ،1 ، )
وجه ا ت ب قوش می همچنین  ن وع  ن ه  است در ب دوم  یکی  اول و  وان گفت سبک متن  ت

ه رنگ ب وجه  ا ت ب یکه سبک متن سوم  ل قوش حا ن ز  ا ده  فا است اسبات و   ن ت یت  رعا ندی، عدم  ب
ده  ا د یز رخ  ن در سبک  گونگی  را ت اول و سوم،  ین متن  ب ذا  ل متفاوت است.  ها  ن آ ا  ب هندسی 

 است. 
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 های  درون هر سه قالیچه.  موتیف3جدول 

پوشی تن پوش متن اول، تن(، 2، نمونه2پوش و زیورآلات مورد توجه است)جدولدر قسمت دوم، موضوع تن

نظر غربی است، همچنین زیورآلاتی که زن در متن اول به همراه دارد، با توجه به رنگ زرد زیورآلات به

شود و زن شلوار و پاپوش یا کفش ندارد. پوش متن دوم، حیواناتی در تنپوش مشاهده میرسد. در تنطلا می

اول است، زن همان لباس ملکه را بر تن دارد با این تفاوت  در متن سوم که فرم کلی پیکره برگرفته از متن

شود؛ بعلاوه زن در این تصویر کفشی بر پا ندارد که مانند متن دوم، بر لباس وی نقش حیوانات مشاهده می

 متن سوم متن دوم متن اول  

 پرتره بانو 1

   
 

-نشیمنگاه، تن 2
 پوش و

ورآلاتزی   

   
 

شیء قرار  3
گرفته در 
    دستان بانو

درخت قرار  4
گرفته در کنار 

 بانو
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قش شد، در نو مانند تصویر دوم پای وی برهنه است. تزئینات طلا مانندی که در تصویر ملکه دیده می

 شود و پاپیونی که بر گردن دارد شبیه متن دوم گشته است. در جایگاه دستبند ساده میگردنبند حذف و 

-(. در متن نخست تصویر واقع3، نمونه2درباره آنچه زن به دست دارد نیز تراگونگی رخ داده است)جدول
ن در متشود و گرایانه از یک شاخه گل است، در تصویر دوم نمادهای قدرت مانند حلقه و عصا مشاهده می

ند اسوم به شیر که آن هم نماد قدرت است تبدیل شده است. درباره جایگاهی که زنان بر روی آن قرار گرفته

در متن اول مکانی واقعی شبیه باغ و سکویی در درون آن است ولیکن در خصوص متن دوم، زن بر روی 

روی سکو نشسته با این تفاوت که گاوماهی قرار دارد که ریشه در اساطیر دارد و در متن سوم نیر زن بر 

رایانه به گتر شده است. درباره محیط اطراف نیز در متن نخست طبیعتی واقعتزئینات تخت یا سکو ساده

ای شبیه دودنی در نزدیک گیاهان به تصویر کشیده شده تصویر کشیده شده است در متن سوم شی

 (. 4، نمونه2است)جدول

متن، قالی موجود در کلکسیون احدزاده در نظر گرفت. رابطه میان  توان پیشمتن نخست و دوم را می
زمانی و درون فرهنگی است. با این تفاوت که متن نخست موضوعی از زن غربی است و ها از نوع هممتن

ای است. رابطه قالی احدزاده با قالی نخست از نوع بیش متنی است زیرا در صورتی متن دوم متنی اسطوره
آمد امکان خلق قالی سوم میسر نبود. ولیکن رابطه آن متن دوم، از نوع بینامتنی بوجود نمی که قالی اول

است. زیرا رابطه میان آنها از نوع هم حضوری است نه برگرفتگی، تنها قسمتی از متن دوم در متن سوم 
رپذیری متن ن تأثیحضور دارد، لذا بر طبق نمودارا، متن سوم تحت تأثیر مستقیم متن اول است ولیکن در ای

 دوم نیز به عنوان بینامتن تأثیرگذار بوده است. 
 

 رابطه میان متنها با یکدیگر -1 نمودار
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 متنی متن اول و سوم از نظر شکل ظاهریمطالعه بیش -4جدول 

 تطبیق متن اول و سوم 

 گونی یا تقلیدهمان نقوش
 انواع تراگونی شکلی

 جابجایی یا جانشینی افزایشی کاهشی

پرتره یا چهره 
 زن

حالت قرارگیری 
 چهره، موهای بلند

 حذف تاج
 

__________ 

موهای روشن، نگاه به روبرو)در 
، مردمک چشم به سمت 1تصویر 

 گوشه چشم است

نشیمنگاه یا 
 تخت

نحوه نشستن و وجود 
 تخت یا سکو

 هندسی تغییر نقش اسلیمی به __________ حذف پاپوش

پوش و تن
 زیورآلات

رنگ و فرم پوشاک، 
وجود دستبند در هر دو 

 دست
 زیورآلات فلزی،

پاپیون بر گردن، 
 لباسی پر از حیوانات

_________ 

 فضای اطراف
وجود درخت شکوفه و 

 ها در اطرافدرختچه
درختان سمت 

 راست تصویر، کوه
 _________ ای شبیه دودنیشی

 شیء در دست
قرار  نحوه و حالت
 گیری دست

 ________ حذف گل در دست
صورتیکه قرارگیری نحوه دست به
 شیری در دست قرار دارد

با توجه به آنکه تأکید پژوهش بر بیش متنیت است و با لحاظ آنکه رابطه متن اول و سوم از نوع بیش متنی 
هایی از تصویر شد که در قسمت، نشان داده 4شود. در جدول است به رابطه متنها در این رو متن پرداخته می

هایی شاهد افزایش بوده، لذا با توجه به آنکه هر دو مورد در شکل ظاهری مشاهده شاهد حذف و در قسمت
شود آنچه بیش از دیگر موارد در خصوص تراگونگی شکلی رخ داده است از نوع جانشینی است. در می

لیچه نخست تصویر ملکه ارمنستان است. طراح مضمون و موضوع نیز تغییراتی رخ داده است. موضوع قا
کند. از آنجا که پطر کبیر را برای بالا بردن جایگاه وی، او را هم دوره پطر کبیر مغلوب شده معرفی می

رسد بر قدرت ملکه افزوده است. با این وجود با توجه به دهد، به نظر میفردی شکست خورده نشان می
و  توان گفت موضوعدستان ملکه بدون ارجاع به نشانه و نمادی خاص می گرایانه باغ و گل درفضای واقع

دهد؛ لذا هنرمند در متن ای از کشوری غربی را نشان میمضمون بهم نزدیک هستند و آن تصویر ملکه
ایی هنخست تلاش در بازتولید یک متن از غرب یا فرنگ داشته است. اسطوره زن فرنگی، از جمله اسطوره

(. با این وجود 633: 1392بتدای دوران قاجار مرد ایرانی را سمت خویش جذب کرد)نامور مطلق،است که از ا
نامور مطلق و دیگر نویسندگان در کنار سراسطوره فرنگ به دو سر اسطوره دیگر ایرانی و اسلامی نیز اشاره 

-194: 1398دیگران، دهمد)سهرابی و ها را در برخی آثار نشان میکنند و گفتگومندی میان سراسطورهمی
کند، متن نخست متنی غربی  متن دوم متنی ایرانی (. در پیکره نورد مطالعه نیز این مهم صدق می195

های دیگر تأثیر گذاشته و بیانگر سر اسطوره زن فرنگ است. متن است. متن نخست، متنی است که بر متن



 

 1402 زمستان4، شمارۀ 15سال  ،زن در فرهنگ و هنر                                                                                       512
 

ا با توجه به آنکه بر روی گاوماهی ایستاده و ای را بازسازی کرده و تحقیقات اخیر زن ردوم، متنی اسطوره
(. در متن سوم 1363، 1399جانی،دهاند)عزیزی، دهحیوانات قرار گرفته بر بدن وی،  با سپندارمذ یکی گرفته

رز نشستن زن، کند. طفرم کلی اثر تکرار شده است ولیکن با توجه به تغییرات جزئی، مضمون نیز تغییر می
آن قرار گرفته است مانند متن اول است با این تفاوت که مضمون به کلی تغییر کرده سکو یا تختی که روی 

است، پوشش زن و برهنه بودن وی، برگرفته از تصویر زن بعنوان سپندارمذ است. لذا در تطبیق متن اول با 
توجه  باسوم، در اینجا با تراگونگی در مضمون مواجه شده، مضمون فرمانروا یا حاکم یک سرزمین غربی، 

به تغییر پوشاک تغییر یافته است. زنی که به تصویر کشیده شده است با توجه به آنکه پوششی بر پا ندارد، 
رسد ظر مینجدای لباس وی از ملکه فاصله بسیار دارد. در این تصویر پای زن با حیوان یکی شده است و به

، 6پای نهاده است. با توجه به )تصویر عریان بودن پای وی به دلیل آن است که وی بر روی زمین مقدس
تواند ارجاع به یکی شدن با طبیعت و وحدت با آن باشد.  در ب(، حیوان و پرنده روی دست و پای زن، می

رسد هنرمند دوره قاجار با تغییر در زنان بزرگ غربی و تبدیل نظر میاین تصویر وی چون مام زمین است، به
ر یافتن هویت خود است. هنرمند سعی کرده با تقلید از آثار دیگران و ایجاد ای سعی دآنها به زنان اسطوره

ضامین های شرق و متغییراتی نو در آن، اثری نو و خلاقانه ایجاد کند که هویت غربی آن کمتر شده و نشانه
ای هگون(. به5شرقی در آن مشاهده گردد. لذا در متن سوم تراگونگی در سبک و مضمون رخ داده است)جدول

توان گفت متن سوم نوعی گفتگو میان دو گفتمان غربی و ایرانی است و این گفتگومندی به قالیچه دیگر می
 ای داده است. رغم آنکه مقتبس از آنان است در قیاس با دو قالیچه دیگر هویت تازهسوم، علی

 مضمون. مطالعه بیش متنی فرش اول و سوم از نظر 5جدول 

 تطبیق متن اول و سوم

 گونی یا تقلیدهمان
 انواع تراگونی مضمون و موضوعی

 جابجایی یا جانشینی افزایشی کاهشی

 محوریت یک زن 
 ملکه یک کشور

 
مادر زمین یا مام 

 زمین بودن

مادر زمین بودن و وحدت با 
کائنات جانشین ملکه یا حاکم 

 یک ناحیه بودن
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 گیرینتیجه
نوان عزنان غربی در دوره قاجار  از جمله الگوهایی بود که  هنرمند ایرانی را به خود جذب کرد و گاهی از آن بهتصویر 

ینی های بزرگ و عشود؛ ولیکن هنرمندان دوره قاجار علاوه بر آنکه شخصیتهای دوره قاجار یاد مییکی از سر اسطوره
بدیل کنند. ها آن را به الگویی ملی و ایرانی تداشتند تا با تغییر نشانه غرب را الگو و پیش متن خود قرار دادند سعی بر آن

ای از یک بانویی غربی است، جز آنکه همدوره پطر کبیر در نمونه مورد مطالعه پیش متن اول، یا متن نخست، نمونه
دنبند و در دست و گرمغلوب شده است، نمادی در قالیچه نشاندهنده قدرت و سلطنت وی نیست. استفاده از زیورآلات 

تواند به جایگاه مادی وی اشاره داشته باشد. در متن سوم که بیش متنی برای متن نخست است پوشش وی می
ها، تغییراتی علاوه بر سبک در مضمون نیز دارد. تصویر بافته شده در قالیچه نه یک ملکه تراگونگی و افزایش نشانه

هد دای غربی به سمت شرق سوق میتغییر لباس، حذف پاپوش، وی را از ملکهدهد. غربی بلکه مام زمین را نشان می
تواند بیانگر حفظ وی از نگاه اهریمن و شر باشد. این تصویر علاوه و استفاده از برخی نمادهای شرقی چون دودنی، می

ای ر زنی اسطورهدر این تصویبر آنکه بیش متن  متن اول است، روابط بینامتنی نیز با متن دنیا بر پشت گاوماهی دارد، 
های قدرت چون عصا و حلقه برای بیان قدرت وی استفاده شده دهد که بر گاو ماهی ایستاده و از نشانهرا نشان می

است. هنرمند با پیش متن قرار دادن این دو متن، متن زن نشسته در گالری احدزاده را خلق کرده و به قالیچه هویت 
ر های دیگر است ولیکن اقتباس، افشردگی، کاهش و افزایش دلیچه با آنکه مقتبس از قالیچهای بخشیده است، قاتازه

قالی باعث ایجاد متن و مفهومی جدید شده است. زن در قالیچه سوم بدون آنکه تاجی بر سر داشته باشد و شاه، ملکه 
باغ  دارد چرا که در این تصویر باغ، یکیا ایزد زمین باشد، در جایگاه مادر زمین معرفی شده است. وی پوششی بر پا ن

شود. زن و موجودات روی لباس در نقاطی با هم ساده نیست بر زمینی مقدس پا نهاده است که آفرینش از آن آغاز می
های ونیتوان گفت در اینجا دگرگیکی شده و این وحدت وجود بودن در قیاس با متن دوم در کار بیشتر نمایان است. می

گرایی( را گرایی و یا ایرانی )باستانی و تراگونگی در مضمون باعث شده که تصویر نه یک گفتمان غربساختار صور
ا به هبازگوکند بلکه گفتگومندی میان دو گفتمان در یک اثر رخ داده است. این همنشینی و گفتگومندی میتن گفتمان

 ند. کای داده و آن را از دو قالیچه دیگر متمایز میقالی هویت تازه

 نوشت: پی
1 - transtatextualité 
۲-Gererd Genette 
۳- intertatextualité 
٤- Architatextualité 
٥- Hypertexyualité 
 ٦- paratatextualité 
 ۷- Imitation 
۸-  transfprmation 
۹-  Doodni 
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نویسندگان این مقاله گواهی می نمایند که این اثر در هیچ نشریه داخلی و خارجی به چاپ نرسیده و حاصل فعالیت های پژوهشی تمامی 

نویسندگان است و ایشان نسبت به انتشار آن آگاهی و رضایت دارند. این تحقیق طبق قوانین و مقررات اخلاقی انجام شده وهیچ 

تخلف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت گزارش احتمالی تعارض منافع و حامیان مالی پژوهش به عهدۀ  نویسنده مسئول است، 

 و ایشان مسئولیت  موارد ذکرشده را بر عهده می گیرند
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